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A Debreczeni Újság olvasóihoz!
Az uj év küszöbén mélyen át- 

érzett hálával köszönjük meg Debre­
czen és vidéke lelkes közönségének 
azt a kitüntető támogatását, amely- 
lyel a mi iparkodásunkat jutalmazta. 
Ez a támogatás tette lehetővé, hogy 
lapunk kicsiny alakját megváltoz­
tatva, nagyobb, kiállításában is csi­
nosabb és tetszetősebb lapot adjunk 
olvasóink kezébe.

Számoltunk a nagy áldozattal, 
de bízunk a mi szeretett közönségünk 
további, még fokozottabb mérvben 
megnyilatkozó támogatásában s igy 
erős a reményünk, hogy a Debreczeni 
Újságot folytonos és mindig az 
olvasóközönség javára szolgáló uta­
sításokkal tehetjük pótolhatatlanná. 
Csak természetes, hogy mi, a kiket 
az újságírás idegizgató és tüdőful- 
lasztó robotjában is a hivatásunk 
iránt való határtalan lelkesedés ve­
zet minden erőnkkel és áldozatkész­
ségünkkel rajta vagyunk, hogy ol­
vasó közönségünket minél bizalma­
sabb természetű kapcsokkal és életre 
való újításokkal fűzzük lapunkhoz.

z>
Bizonyságot tettünk erről la­

punk jelen technikai előnyös át­
alakításával is. Nem tettünk ígére­
tet, de gondoskodtunk arról, hogy a 
Debreczeni Újság alakjában na­
gyobb, kiállításában tetszetősebb, 
olyan legyen, a mely a legkényesebb 
nyomda technikai kivánalmaknak is 
meg fog felelni. Garancia erre Deb­
reczen szab. kir. város páratlanul 
felszerelt nyomdája, a mely ime 
az első szám kiállításával is kétség1- 
télén bizonyságát szolgáltatta annak 
a pontosságnak, ízlésnek, nyomdai 
szabatosságnak, a mely kiállított 
munkáit mindenkor dominálja és 
dicséri.

A lap szellemi részét illetőleg 
pedig jól eső örömmel mondhatjuk 
el, hogy a magunk részéről meg­
tettük újságírói kötelességünket, 
a mennyire erőnktől, szorgalmunk- 
és lelkesedésünktől tellett: igvekez- 
tünk megérdemelni a közönség párt­
fogását. Mert fontos és nemes hiva­
tás az, a melynek mi a szolgálatában 
állunk. Ez a czél, ez a hivatás: a I 
közönség érdeke, a mely a huma­

nizmus, az erkölcsi tisztaság, poli­
tikai tisztességtől várja a maga 
üdvét és haladását.

Fényes eszmék vannak a mi 
lobogónkra írva, s ehhez lelkes 
katonák kellenek, a kik nemesen , 
fogják fel a magyar újságíró hiva­
tását. A kik előtt csupán a közjó 
érdeke lebeg. Ilyen lelkes sereg 
viszi a Debreczeni Újság zászlóját 
s ezért van mögötte a város és a 
megye közönségének nagy tábora.
A politikai eseményekben, valamint 
a város és a megye ügyeinek mérle­
gelésénél ezek az ideális szempontok 
vezérelnek bennünket: a legszigorúbb 
hírlapírói tisztesség és önzetlenség 
szempontja. A Debreczeni Újság az * 
igazságot szolgálja és ezt meg- S 
mondja felfelé mint lefelé. De az 
igazság mellett nem engedi magái < 
a szenvedélyesség terére ragadtatni * 
hasábjairól száműzve van a tisz 
tességes újságírással össze nen 
egyeztethető durva hang, vagy 
kíméletlen támadó modor.

A Debreczeni Újság e mellet 
mint a napi események krónikása i

Az agglegény életből.
Pötz Eduard után németből.

Fordította: —1.
Lakásom északnak feküdt és oly vas­

tag falai voltak, hogy még az ablakmélye­
déseket is belehetett bútorozni. Télen fáztam, 
mivel a szoba melege — daczára annak, 
hogy két kályhában folytonosan égett a tűz
— sohasem volt 7 foknál, Reamur szerint
— ennélfogva náthás lettem és semmiképen 
sem tudtam tőle megszabadulni. S midőn 
Íróasztalom mellett ültem, előre örvendtem 
a jó meleg nyárnak. Előre képzeltem, hogy 
lakásom azért, mert a szoba roppant vastag 
falú, — és egész északnak fekszik: mily 
kellemes, hűvös lesz a nyári forróságban, 
és már láttam magamat, — a mint — inig 
kívül a nap forró sugarai a néptelen utczát 
és sétatereket perzselik — a kellemes fél­
homályban, elredőnyözött szobámban, puha 
pamlagomon heverek. Szinte éreztem, hogy 
testem úgy le fog hülni, s oly rettenetes 
hűvös lesz, mint a meghámozott kovászos 
ugorka.

Azonban addig, mig a nyár bekövetke­
zik, elhatároztam, hogy takaritónémnak szc-

mélyesen fogom lakásom állandóan hűvösen 
tartására, szükséges tenni és tudnivalókat 
elmondani és megmagyarázni.

Itt szükségesnek tartom megemlíteni, 
hogy én csak nagyon ritkán láttam takarító­
nőmet. — Mert midőn én úgy éjfél tájban 
hazajövök: nagyon természetesen alszik ő, 
midőn pedig hajnalban ő jön dolgozó szobám 
takarítani: alszom én, — mire én reggel 
eltávozom, ő már a városba ment bevásárolni.

így én egészen megszoktam, hogy ő 
vele Írásban érintkezzem, s egy nagy iv 
papírra meglehetős nagy olvasható hetükkel 
felírtam kívánságaimat és panaszamait. S 
ugyanezen utón közölte ő is velem észrevé­
teleit és ellennyilatkozatait.

így aztán megtörténhetnék velem, hogy 
az esetben, ha engem valami váratlan sze­
rencsétlenség érne ; rólam a következő rendőri 
tudósítást olvashatnák: „A szerencsétlen la­
kásában hátrahagyta az utolsó rendelkezését, 
mely szerint egy inget ki kell javítani, 20 
krért spiritust kell vásárolni és a hálószobá­
ban a szekrény tetejéről a port le kell törülni.“ 

A legközelebbi ilyforma üzenettel tele­
irt lap még az asztalon volt, melyen a kö­
vetkező jegyzéket intéztem Barbarához. —

(Takaritónőmet csak ha mérges vagyok, akk 
hívom Barbarának, mig rendesen nevém 
szelidebb formáját a Bábi megszólítást szó 
tam használni.)

Tehát a papírra a következők volt; 
jegyezve:

„Barbara!!
1. Két nap óta nincs meg a theás k , 

nalam. Az esernyőmmel kavarjam fel tál I 
a theámat?

2. Hol van a csizmakuzóm ? Vagy tál 
maga szánkázik rajta?

Alól, a Barbara kezeirásával a köv 
kezők állottak:

„Nagyságos ur! A kanál csak u 
volna, ott volt a vizes dézsába a konyha' 
engedelmet kérek, hanem a csizmáim 
sehol sem lelem, — igy magának a na. 
ságos urnák kell az eszibe utána keresi1.,'

Én aztán válaszoltam:
„Nevetséges. A csizmahuzót kcr<_ 

maga tovább. Holnap reggel pedig sze_ 
lyesen költsön fel, mert valami font 
akarok magára bízni.“ 1 ,

Babi a meghagyásnak pontosan el­
tett és én megadtam neki az útbaigazít 
hogy napközben, mig a hőség tart, az aj.

alkalmára megérkezett legnjabk) 68 gyönyörű kivitelű arany éa ezüst fi



feladatának magaslatán áll. Fővárosi 
express és távirati tudósításai, gaz­
dag és megbízható hírrovata, válto­
zatos tartalma s e mellett páratlan 
olcsósága is általánosan ismert elő­
nyei a Debreczeni Újságnak.

Fz a mi program műnk!
\ elünk volt a közönség a múlt-, 

han s erős a hitünk, hogy még in­
kább velünk lesz a jövőben. Azzal 
a fogadással, hogy továbbra is hű­
séggel szolgáljuk a közönség érde­
keit, ajánljuk magunkat olvasóink 
további szives pártfogásába.

1 lazafias üdvözlettel:

A Debreczeni Újság 
szerkesztősége.

Boldog újévet!
bolia jobban rá nem szorult a 

magyar ember ez óhajtásra, mint 
most. 1 emplomokban az ájtatosság. a 
szivekben az óhajtás összekapcsolódik, 
hogy a remények, a melyek az év 
fordultával egybefűződnek, teljesülhes­
senek.

Politikai viszonyaink ziláltak. 
Gazdasági állapotaink szintén a kép­
zelhető^ legrosszabbak. A közmunkák 
szünetelnek, a pénzpiacz megromlott. 
Gazdák, vállalkozók, munkások egy­
aránt érzik a súlyos válság követ­
kezményeit. Azonkívül a közterhek I 
megnagyobbodtak azzal, hogy a kvóta­
arányt. fölemelték

Mit tehet a magyar ezekkel szem- 
bmi mást, mint azt, hogy a becsüle­
tes es szakadatlan munkában keres 
vigaszt, menedéket és a gondviselés­
től várja s reményű, hogy munkájá­
nak eredménye, áldása legyen?

Azért hát boldog újévet kivárniuk 
mindazoknak, a kik komolyan, tiszta

szívvel és erős szándékkal indulnak 
az uj óv felé és Istenbe vetett hittel 
reménylenek áldást, jólétet és felsza­
badulást. Boldog újévet mindazoknak, 
a kik hisznek benne, hogy az ó-év 
válságait is kiheveri még a nemzet, a 
minthogy az erős magyar faj más, 
títlán nagyobb válságot is kifli vert 
mái> a benne rejlő jóravaló törekvé­
sek hatalmával, gondolkozásának és 
munkabírásának hatalmával

hz óhajtást kapcsoljuk össze a 
nemzet óhajtásával mi is.

A német sajtó Gulochowszki 
ellen.

-- Fővárosi tudósítónktól. —

, A német sajtóban ékes támadásokat 
intéznék gróf Gulochowszki Agenor közös 
külügyminiszter ellen. Ugrón Gábor a ma­
gyar delegációban, a cseh képviselők pedig 

I ju osztrák delegációban súlyos támadáso- 
j *\a,t mtóztek a hármas-szövetség, illetőleg 
j Németország ellen. A német sajtó azt veszi 

zokon Gulochowszkitól, hogy e támadásokat 
i nem utasította rögtön vissza, 
j Az az egyértelműség, melvlvel a fólhi- 
I vatalos es nemhivatalos német sajtó ebből 

az, ötletből a monarchia külügyminisztere 
ellen tamad, bizonyítja, hogy ezek a táma­
dások ^ egyenesen a hivatalos Németország 
véleményét tükrözik vissza. Sőt egyenes uta­
lás történt arra, hogy a közös kiilügyminis- 
ternek ez a magatartása magát a német 
császárt is nagyon elkedvetlenítette. Lehet, 
h°gy ezen a körülmény következtében gróf 
Gulochowszki állása is megrendült. Pedig a 
közös külügyminiszter teljesen ártatlan a i 
vadakkal szemben.

A németek abból indulnak ki, hogy a 
miniszter azzal, hogy az illető képviselők ' 
támadásaira nem felelt, mintegy helyeselte 
azokat a tudomásokat. Ők azt hiszik, bogv 
nálunk is úgy van, mint más boldogabb or­
szágokban, a hol a kiilügyek vezetése éjien 
olyan rendes parlamenti ellenőrzés alatt van, i 
mint a többi tarczak ügyei, a hol a külügy­
miniszter csak olyan parlamenti miniszter, ! 
mint a többi. Az ilyen országokban persze j 
nem hagyhat a külügyminiszter válasz nél- j 
kiil olyan felszólalásokat, mint a milyenek 1
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voltak Ugrón es az ifjú cseh képviselők fel­
szólalásai. Az ilyen országokban erre van 
mod es idő es a minisztereknek rneg van a 
kellő parlamenti gyakorlata.

,Nálu?!j fanban a külügy és a közös 
ügyek egyaltalaban nincsenek rendes narla 
menti ellenőrzés alatt. A delegáció nem 
oarlamenti intézmény, hanem afféle össz- 
bn odaírni tanacs, előkelő és néma dinlomá- 
ciai testület, mely előírás szerint beszél 
es — szavaz. ei>

Ha aztán véletlenül mégis megesik 
hogy ebben az előkelő és néma testületben 
felhangzik egy ölesebb, a parlament szaba­
dabb levegőjéhez szokott hang, akkor per­
sze elveszti mindenki a fejét. Az idén nláne~aa vtltdtgáCZÍrk o1^ &et
marsrutja volt. hogy két nap alatt kel­
leti tegezni az összes ügyekkel. Hát, ho^y 
lehessen itt rendes parlamenti tárgyalásokra 
gondobii ? A németek kritikája sem annyira 
a külügyminiszter magatartását Ítéli7el
íükotmányunkat.01’ m°”d,a

A szentesi választás.
— Távirati tudósítás. —

í , Semtesen, ebben a tiszta 4-as kerü­
letben erősen folyik a korteskedés. Eddig 
csak függetlenségi jelöltek voltak, de tegnap 
reggel egyszerre elárasztották a falakat egy 
kialtvanynyal, a melyben „több választó“ 
Szén Kálmánt kiáltja ki szentesi jelöltnek. 
A jelölést persze senki sem vette komolyan 
s csakhamar kiderült, hogy kortestréfa az 
egesz dolog.

Tegnap különben izgatott jelenetnek 
játszódták le a szentesi I-ső függetlenségi 
korben, hol Sima Ferenc még az elnök. A 
választmány ugyanis, hallani sem akarván a 
Sima áltál jelölt Molnár Jenőről, meghason- 
lott Simával. Sima erre tegnap virradó éjjel 
el vitette a kör zászlóját a kör helyiségéből 
a saját magánlakására.

A kör tagjai emiatt igen felháborodtak 
s a holnapi vasárnapra összehívott közgyűlés 
előreláthatólag igen viharos lesz Dienes 
Mártonnak, az országos függetlenség és 48-as 
part jelöltjének napról-napra növekedik a 
tábora. Az ő érdekében tegnap megjelent 
Szentesen. Endrei/ Gyula képviselő Pázmándy

kokat csukva tartsa, reggel és naplement­
ből azonban mindig nyissa ki.

Nem sokára bekövetkezett a nyári 
nagy bőség, de csodálatos módon az én 
szobámban is tarthatatlan volt ez, daczára 
A-7*- oMalnak, daczára a vastag 
falaknak es dacara annak, hogy az abla­
kok mindig csukva voltak.

Minthogy ezt mivel sem tudtam meg- 
magamnak, leghelyesebbnek 

indít uű V M,ii -f ei1 , szlgoru vizsgálatot 
fogalmzJm “ k°,etkez6

Barbara!
Lakásomban úgy izzadok, mint 2 egy 

két mázsás disznó. s
I alán csak nem hagyta man atvni 

figyelmeztetésem figyelembe sem véve, vele 
születetett ostobaság és asszouyi értelmet- , 
ensegbol az ablakokat napközben nyitva ? 

aón,ákVag^ ,n niaga borzasztó gondatlan- 
,3ÍÍ" eP,en he is fűtött, a mit télen meg j 

ndesen el szokott felejteni; valami szagot ! 
ffulztem tegnap. Vagy mi a manót csinált
wfláki " 'a he őszintén, könnyítsen 
legalább így valamit a lelkiismeretén. Még

nVnr^m o válocf zx1v„ori; íno„ j

úgy szeretnék egy törülközőt is lelni, vagy 
talán azt hiszi maga, hogy fel fogom ma­
gam, mint a ruhát szokás — száradni 
akasztani, csak azért, mert maga tőlem 
minden törülközőt elbord.

Ha maga a cipőimet még egyszer 
annyira bekeni és a cilinderemet vissza­
felé keféli mint tegnap: úgy szavamra 
mondom, hogy a kapitányságnál keresek 
magamnak oltalmazást. írtam délelőtti 10 

j urakor, meglehetős dühömben.“
Babi válasza a következő volt:

i „Csak ne tessék a nagyságos urnák
haragudni, arra meg hitet teszek, hogy 
sem az ablakok nem voltak nyitva, sem 
P.e,, .? a kályhába be nem fütöttem. A tö- 
rülközök el voltak zárva, a cipő meg a 
cilinder a legszebb rendben fog lenni. 
Kézit csókolom.“

Azonban mindig tarthatatlanabb lett a 
bőség lakásomban. Valódi kávéházi hő­
mérséklet és ón ezt sok átknzódással adtam 
tudtára.

Egyszer azonban egy délelőtt várat­
lanul haza jöttem és rájöttem a kiállhatat- 
lau hőség okára. Mindkét szobaajtó a délre
fa tírtm.nmtv» vr.lt Óq „ nQn

oly erősen sütött be, hogy a padló-fénymáz 
csak úgy füstölt. Szótlanul czibáltam elő a 
bűnöst s mutattam meg neki a nyitott 
ajtókat. J

„No mert az ablakok be vannak téve,
I azert nyitottam ki ezen az oldalon az ajtí 

kát, hogy egy kissé szellőzzék a szoba 
egy kis friss levegő jöjjön be“ — válaszol 
a szörnyeteg.

„Jól van Barbara“, dörmögém neki — 
maga lesz tisztára az oka, ha — meg­
házasodom.“ Maga az otthonomból poklot 
teremtett, rosszabb énnél még ha megnősü­
lök sem történhetik velem. A lelki üdvö - 
sége 1 érdekében tegyen valamit, mert ar a 
magának ezek után felette szüksége van.“

Három nappal később dagadt arczczal 
láttám Barbarat s szobáimban észrevehető- 
leg hűvösebb volt. Gondolom, hogy akkor 
este halálosan szellőztetett. Ez meghatott 
engem. Az első 18 foknál teljesen meg is 
fogok a bűnbánónak bocsátani. S ezt írásba 
is adtam neki.



1

Dénes holnap tartja a programmbeszédót, 
Dimes pedig jövő vasárnap. Pázmándy érde­
leiben megmozdult az egész hivatalos apparátus 
8 egyik főkortese Cicatricis, az egykori kor­
mánypárti jelölt.

POLITIKAI HÍREK.
A szentesi választás. Kossuth Ferenczet, 

az orsz. függetlenségi és 48-as párt elnökét 
ma értesítette a szentesi 48-as Kossuth-kör, 
hogy tegnapi választmányi ülésen Dienes 
Mártont egyhangúlag kikiáltotta jelöltül. — 
Dienes ellenjelöltje Pázmándy Dénes, a ki 
mar vasárnap meg is tartja programmbeszé- 
dót. Dienes a jövő héten megy le Szentesre 
a Kossuth-párt több képviselő tagjával.

A miniszterek itthon. Széli Kálmán mi­
niszterelnök, báró Fehérváry Géza honvé­
delmi miniszter és Lukács László pénzügy­
miniszter ma délben Bécsből visszaérkeztek 
Budapestre.

hogy a lakásból sürii füst tódul az utczára, 
Betörték az ajtót s nagy nehezen beh ltol­
tak a szobába, a mely csupa tüzláng volt. 
A füstben és folytó füstben ott volt a három 
gyermek, a kiket kivittek az udvarra, de 
már késő volt, mind a három kis áldozat 
kiszenvedett.

Elkésett kegyelem. Szegeden — mint 
már említettük, — az ünnep szombatján 
hajtották végre azt az Ítéletet, a mely sze­
rint Fried Sámuel volt zálogháztulajdnosnak 
és borkereskedőnek 86 hordó lefoglalt bo­
rát meg kellett semmisíteni. Mikor Friedék 
megtudták, hogy az Ítéletet szombaton ok­
vetlenül végrehajtják, hirtelen azt az Ígére­
tet táviratoztak a belügyminiszternek, hogy 
a borban levő ‘2000 frt értékű szeszt kifő­
zetik s a város szegény alapja javára érté 
kesiteni fogják. A belügyminiszter elfogadta 
az ajánlatot, táviratilag fel is függesztette 
a végrehajtást, u kegyelem azonban későn 
érkezett. A szegedi rendőrség ugyanis egy 
félórával előbb már a Dugonics András-ut- 
cza csatornájába eresztette a Friedék pan­
csolt borait.

Jövő század!
Erről jut eszünkbe, hogy nem lehetet­

len, miként Apponyi Albert gróf miniszter- 
elnök lesz már — a jövő században.

TARSAS ELET. 
Komjáthy és a kanapé.

Komjáthy János színigazgatónak akár van 
dolga a színháznál, akár nincs, reggeltől délutá­
nig alig mozdul ki a múzsa csarnokból Termé­
szetes dolog, hogy ő is csak ember, még pedig 
jó gyomru ember s a hosszú idő alatt ő is csak 
megszokott éhezni.

Délelőtt rendesen úgy segít magán, hogy 
átszalad az angol királynő éttermébe s ott eszik 
egy kanapét. (Kanapé tetszik tudni két félcsá­
szár zsemlye közt egy szelet sonka.)

Tegnap azonban annyi ideje sem volt, 
hogy átmenjen az Angolkirálynő szállodába, 
pedig nagyon éhes volt és kanapét kívánt min­
den áron. Amint egy pillanatra lement az elő­
csarnokba, meglátott ott egy kis fiúcskát 
álldogálni. Meg szólította:

— Kis fiam, itt van tiz krajezár, eredj 
az Angol királynő szállodába és hozzál egy 
kanapét. Itt van még tiz krajcár, ez a tied a 
fáradságodért.

Komjáthy várta a gyermeket, nehezen 
várta. Végre elő baktat s csak azt látja, hogy 
még mindig majszol valamit.

— Tessék itt a tiz krajezár — szól 
Komjáthynak a fiúcska.

A direktor nagyot néz :
— Miért?
— Mert csak egy kanapé volt — szólt 

nagyot nyelve a fiúcska — azt magamnak 
vettem meg.

„A kinek pénz kell, jöjjön!“
— Saját tudósítónktól. —

Ez a szó járta be Szilbás községet 
karácsony másodnapján, persze nagy örö­
möket keltve mindenfelé. Az örömöt persze 
csakhamar kiábrándulás követte, mert nyo­
mában járt egy nagyon szomorú dolog.

Az eset áldozata — mint nekünk 
Írják — Perjes József oda való jómódú 
gazda, a kit ezelőtt két héttel ültetett a 
nép bizalma a bírói székbe, a mit csak 
január elsejével foglalt volna el. Nem nagy 
kedvvel fogadta megválasztatását, de mert 
a lakosság kívánsága elől nem akart ki­

Egy gazdag koldus.
— Saját tudósítónktól.

E napokban Madaras község határában 
— mint levelezőnk Írja — egy öreg koldus 
megfagyott holtestére találtak, a kit beszál­
lítottak a községbeliek s csak annyit tudtak 
róla, hogy ősz óta csavargóit a szomszéd 
községekben, de hogy kicsoda és honnét jött, 
arra nézve senki sem tudott felvilágosí­
tást adni.

Temetése előtt felső ruháját leszedték 
és zsebeit átkutatták, hogy nem találnak-e 
nála valami Írást, a miből kilétét megálla­
píthatnák. — A kutatás közben észrevették, 
hogy a telsőkabát bélése alatt papirosfélék 
vannak. Felbontották a kabátot s legnagyobb 
meglepetésükre abban 40 darab tízforintost 
és 20 darab ötforintos bankjegyet találtak 
egy ujságpapirosba becsomagolva.

Találtak még ezenkívül a hulla nyakán 
egy zacskót, melyben 8 darab egyforintos. 2 
darab Napoleon-arany, 10 darab koronás 
ezüstpénz és néhány krajezár aprópénz volt. 
Minthogy a holttest kilétére semminemű 
felvilágosítást sem tudtak szerezni, pontos 
személyleirás vétele után eltemették, a nála 
talált pénzt pedig a községi pénztárban 
helyezték el.

VIDÉK.
A Budapest - nagyváradi telefon meg­

nyitása. Az inter-urbán telefon, amely Nagy­
váradot a fővárossal, s a vidék nagyobb 
centrumaival egybeköti, teljesen elkészült 
immáron A kereskedelemügyi miniszter 
mint értesülünk, megállapította már a meg­
nyitás napját. Eszerint a Budapest — nagy­
váradi telefont uj - év napján, 1900 január 
hó elsején adják át a forgalomnak.

Három gyermek tűzhalála. Nagyváradi 
tudósítónk jelenti: Ugyaanbbana házban, a 
honnan minap temették el az öngyilkossá 
lett. Fazekas Imre ügyvédet s utána a fele­
ségét, ma reggel ismét nagy szerencsétlen­
ség történt, mely egy család boldogságát tette 
tönkre. A Fő-utcza e házában lakott Jav er­
űik József adóhivatali tisztviselő feleségével 
és három szép kis fiával. Reggel az apa 
hivatalba ment, az anya szintén távozott 
hazulról. A három fiú, a 4 éves Gusztáv, 
a 3 éves László és a tizenegy hónapos Kál­
mán odahaza maradt a becsukott lakásban. 
A házbeliek egyszerre csak észre vették.

térni, csak megnyugodott az egyhangú vá­
lasztásban. Azonban nem sokára azután 
búskomorságba esett s a kik vele beszél­
tek és komorsága okát kérdezték, azt fe­
lelte, hogy azon gondolkozik, miképp kel­
lene a szegény népet pénzzel ellátni. Vol­
tak, a kik az uj biro ezen kijelentését 
komolyan vették, sőt tanácscsal is szolgáltak 
neki, arra azonban, hogy ez a búskomorság 
az őrülésnek előjele, senki sem gondolt.

A kisbiró eleget tett a biró paran­
csának s kidobolta, hogy a kinek pénz kell, 
menjen a községházára. A nép e szokatlan 
meghívásra tömegesen tódult a község­
házához, hova a jegyző, — ki szintén a 
templomból jövők közt volt — is megérke­
zett. A biró, a mint a jegyzőt meglátta, 
utasította, hogy őrizet alatt tartsák. A szo­
morú esetet az elöljáróság bejelentette a 
közigazgatási hatósághoz.

KARCZüLATÖK.
Ausztriában holnap, azaz újévtől kezd­

ve nem lesz alkotmány.
Hiszen maga Ausztria is csak amolyan 

gyönge alkotmány.

Az uj osztrák miniszterelnököt Wittek- 
nek hívják. Bizony sokat vittek el már az 
oszták miniszterek.

Tulajdonképén tehát a régi miniszte­
rek vittek, az uj mégcsak visz.

A bécsi német színészek felemelt hely­
árak mellett játszottak a budapesti orfe­
umban.

Micsoda? Hát a bécsiek nemcsak a 
kvótát emelik fel ?

Ezen az előadáson a német előadás 
ellen tüntetett egy Faragó nevű könyvelő.

Azért is tudja olyan jól, hogy mivel 
tartozik a németnek s mit követel tőle a 
magyarság.

színház.

Dalárdisták, színházi énekesek.
Komjáthy János színigazgató a mo­
dern újítások embere, a ki most a 
debreczeni színház életében akar egy 
életre való olyan reformot behozni, 
a milyeo a franczia, de különösen az 
olasz színházaknál kitűnő eredmény­
nyel régóta fennáll. Komjáthy ugyanis 
a színtársulat énekes személyzetét a 
debreczeni dalárdák tagjai közül sze­
retné kiegészíteni és megerősíteni, 
úgy hogy a nagyobb énekes elő­
adásokon egy kitűnő hanganyaga s 
erőteljes kórus működjék a szinpadon. 
A jelentkező és felvett dalárdisták 
természetesen résztvennének a pró­
bákon és előadásokon s ezért nekik 
megfelelő honorárium járna ki. Az 
eredmény tehát kettős volna; a da- 
lárdisták szereplése emelné az énekes 
előadások értékét, más részről pedig 
sokakat közülök szép mellékjövede­
lemhez juttatná.

Azok a dalárdisták tehát, a kik 
az életre való reformot és annak elő­
nyeit megszivelve, részt akarnak venni 
a dalos előadásokban, a továbbiak 
megbeszélése czéljából jelentkezhet­
nek Komjáthy' János színigazgatónál.

A SZUltán. A dalos személyzet 
egy heti pihenés után újra akcióba 
lépett. Megörvendeztette a közönsé­
get Verő György operettjének : A 
szultánnak repriezével. Az előadás 
érdekességét növelte, hogy a czim_

összejövetelekre, családi ünne] ja tisztán kezelt borait Bán lófzló Egyháztéren.
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szerepben Beődi Ellát láthattuk, a ki 
szép hangjával igazi g\önyörüséget 
szerzett a közönségnek. Énekszámait, 
különösen a kipi-kopi dalt viharos 
taps követte. Sárosi Paula is kedves 
Roxelane volt, igyekezetével elisme­
résre tette érdemessé magát. Sziklay- 
nak jó kedve és a rettenetes basa 
szerepében szerencsés estéje volt, nem 
úgy Szathmárynak, a kitől a kellemes 
basa szerepében többet vártunk. F. 
Kállay Lujza és Karacs szokott lel­
kesedéssel oldották meg feladataikat. 
Az előadás legnagyobb részben simán 
folyt le, kár, hogy más részében 
zavarólag hatottak a gyakori késések. 
Az operettet Donáth Lajos karmester 
dirigálta. Ez az egy működése el­
árulta, hogy igazi zenevér. Odaadás­
sal, könnyedséggel, de a legnagyobb 
biztonsággal is vezette a szereplőket 
és a zenekart egyaránt.

Az Egyetértés dalárda estélye.
Az Egyetértés dal és zene-egylet, amely 

a gépjavító műhely derék munkásaiból ala­
kult, tegnap tartotta első estélyét a Bika 
szálloda dísztermében.

A terem zsúfolásig megtelt. Az érdek­
lődés óriási volt és úgy a dalárda, mint a 
zenekar tagjai nagyon megérdemelték ezt a 
meleg érdeklődést. Első szereplésük diadal­
mas volt. Meglepett mindenkit amit dalban 
és zenében produkáltak. Viharos tapsok, él­
jenek zúgtak fel, valósággal tombolt a kö­
zönség s úgy ujráztatta meg az egyes mű­
sorszámokat.

A műsor befejezése után Rácz Károly 
zenéje mellett táncz következett, mely a 
késő éjjeli órákban a leglelkesebb hangulat­
ban foly.

A jelenvolt hölgyek névsorát tudósí­
tónknak a következőkben sikerült össze­
állítani.

Asszonyok:
Pogány Árminná, Dr. Kenyeres Elckné, 

Törő Imréné, Alberty Nándorné, Clement 
Ferenczné, Langer Fcrenczné, Kiss Lajosné, 
Tóth Józsefné, Ovtrovecz Károlyné, Csikes 
Ferenczné Polli J.-né, Kalaskó Istvánná, 
Fekete Jánosné, Özv. Nagy Ferenczné, Mé­
hész Józsefné, Horváth Istvánné, Tokaji 
Andrásáé, Özv. Tolnay Istvánná, Maruzsán 
Andrásné, Béressy Mihályné, Bagi Györgyné, 
Tóth Józsefné, Garai Árminné, Németh 
Gáborné, Özv. Surina Sándorné, Dezsőffi 
Istvánná, Mauujlovics Ferenczné, Szabó 
Gézáné, Borsi Károlyné, Sallay Józsefné, 
Kőműves Antalné, Györfi Károlyné, Szabó 
Györgyné, Balog Imréné, Nagy Józsefné, 
Babincsákné, Kovács Józsefné, Österreicher 
Lipótné, Polaneczky Lajosné, Juhász 
Györgyné, Bondorné, Konrád Lajosné, Nagy 
Ferenczné, Pécsi Imréné, Kelemen Fe­
renczné, Vibirál Lajosné, Knöpfler Miksáné, 
Zcngevald Gézáné, Sztraka Józsefné. Novak 
Adolfoé. Úri Mihályné, Özv. Ormós Fe­
renczné, Klein Józsefné, Rózta Albertié, 
Czellinger Ed éné, Varga Elckné. Özv. Koncz 
Jánosné, Pogány Károlyné, Csati Sándorné.

Leányok :
Tóth Mariska, Szabó Irma, Rabincsák 

nővérek, Bányai Esztike, Pécsi Mariska, 
Juhász Mariska, Vtmann Mariska, Nagy 
Etelka, Nagy Piroska, Klein Szeréna, llor- 
váth Mariska. Dénes Ilona, Nagyházi Ró-

zsika, Sziics Erzsiké, Muraközi Erzsiké, 
Kis Mariska, Beressi Vilma, Barba Juliska, 
Szabó Juliska, Ötvös Zsuzsánna, Sebők Er­
zsiké, Iiadeczky Emma, Bombera Margit, 
Kiss Mariska, Surina Gizella, Pét hő Mariska, 
Vékony Juliska, Szabó Gizella, Ormós Te­
réz, Ottó Juliska, Sallay Juliska, Baczonyi 
Erzsiké, Koncz Juliska, Kis Mariska, Aczél 
Emma, Lenkey Karola, Birinyi nővérek, Nagy 
nővérek, Nagy Anna, Ivánka Berta, Németi 
Marifka, tZsigmondovics Juliska, Fekete 
Mariska, Fülöp Mariska, Fogarassy Mariska, 
Barba Etelka, Tóth Ilona.

ÚJDONSÁGOK.
* Ünnepi istentiszteletek. Ma vasárnap 

a következő sorrendben tartatnak meg az 
istentiszteletek : A nagytemplomban : Baga- 
méry Károly szénior, a kistemplomban : Bél- 
telcy Lajos segédlelkész. Az uj templomban: 
Mitrovics Gyula lelkész. Az ispotálytemplom­
ban : K. Tóth Kálmán. Délután fél 3 óra­
kor ó-esztendő utolsó délutánja alkalmából 
a nagytemplomban: Dicsőfi József, a kis­
templomban : K Tóth Kálmán, az uj tem­
plomban Mitrovics Gyula, az ispotálytemplom­
ban Bélteky Lajos imádkoznak.

A róm. kath. templomban reggel hét 
órakor Hamernyik Sándor, nyoloz órakor 
Szőke János tartanak szent misét. Kilencz 
órakor Dr. Wolofka Nándor misézik s utána 
Hamernyik Sándor tartja prédikációt. Há­
romnegyed 11-kor Molnár Kálmán és fél 
tizenkettőkor Kovács József miséznek. Délu­
tán három órakor a litániát Kovács József, 
öt órakor az ó évi ájtatosságot és prédiká­
ciót Dr. Wolafka Nándor tartja.

Az ágost. hitv. ev. templomban déle­
lőtt tiz órakor Schindler Márton, délután 
öt órakor pedig Materny Lajos tartanak 
istentiszteleteket.

* Uj évi tisztelgések. Holnap, újév első 
napján, a városi tanács tagjai testületileg 
tisztelegnek Gróf Dégenfeld József főispán­
nál, a kit a tanács nevében Simonffy Imre 
kir. tan. polgármester üdvözöl. Ezt megelő­
zőleg délelőtt tiz órakor a tanács tagjai a 
polgármesternél tisztelegnek s az újévi üd­
vözlő beszédet Komlóssy Arthur főjegyző 
intézi hozzá.

* Újévi ajándék a városi hivatalnokok­
nak. Debreczen város tanácsa tegnap délelőtt 
rendkívüli ülést tartott, amelyen Simonffy 
Imre kir. tan. polgármester előterjesztette a 
városi hivatalnokok sorából azokat, a szegé­
nyebb, de szorgalmas tagokat, akiket lelki­
ismeretes munkásságukért érdemeseknek tart 
az újévi ajándékra. A városi tanács egyhan­
gúlag elfogadta az előterjesztést és a szor­
galmas hivatalnokoknak összesen hétszáz 
forintot szavazott meg újévi ajándékra.

* Utolsó tanácsülés az ó-évben. Tegnap 
volt az utolsó tanácsülés a városházán ez 
évben s azon a tanácstagjai teljes számban 
megjelentek, amennyiben huzamos betegségé­
ből felgyógyult főjegyzőnk is résztvett már 
ezen. Á legsürgősebb folyó ügyeken kívül 
megállapittatott az évi jutalomdijjak kiosz­
tása is a kisebb javadalmazásit és szorgalmat 
kifejtett tisztviselők részére. A tanácsülés 
előtt tette le hivatali esküjét a városi nyomda 
uj ügyvezetője Ember Lajos és helyettese 
Keresztesen Jsteán is, kik ezen minőségükben 
január 1-jétől kezdve lépnek alkalmazásba.

* Ajándék az ispotály templomnak. A
j régi ispotály templom volt eddig Debreczen-

ben az egyetlen templom, amelynek eddig 
még nem volt orgonája. Mint értesülünk ez 
a templom sem lesz sokáig orgona nélkül, 
mert ezt a tervet most a megvalósítás stá­
diumához közel juttatta özv. Hegyi Mihályné. 
E célra ugyanis nagyobb összeget áldozott.
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* Bohócz-estély. A máv. debreczen i 
műhelyének alkalmazottjai egyik estélyüket 
alig fejezik be, már is a közönség újabb 
szórakoztatásáról gondoskodnak. Ezúttal jel­
mezes bohócz-estélyt rendeznek, melyen 
Rácz Károly zenekara mellett még az Egyet­
értés dalkör és az újhelyi okarina zenetár­
sulat is közre fog működni. Azon kívül lesz­
nek mulattató, érdekes föl vonulások és mu­
tatványok s végül a „Bohócz-Lapok“ első 
első számának megjelenése. A bohócz-estély 
Február 3-án a Bika szálloda dísztermében 
fog megtartatni. Az érdekesnek Ígérkező 
estélyre jegyek Szent-Királyi Tivadar és 
Magyar László urak üzletében már vált­
hatók.

* Érdekes felfedezés. A vendéglőből! 
megszólal a vendég: Mondja csak korcsmáros 
ur, hány liter bort ittam én meg tegnap este ? 
Korcsmáros: Összesen hat litert. Vendég: Hm, 
furcsa. Úgy látszik, hogy ha én rugók be, ak­
kor maga lát — duplán.

* A türelem. A férj (bensőséggel): Ne 
feledd, kedvesem, hogy a föld legtürelmesebb 
embore férfi volt.

A jeleség (hevesen) : Ah, hagyj békében 
avval a türelmes Jóbbal. Gondold meg, milyen 
türelmének kellett Jób feleségének lenni, hogy 
olyan emberrel éljen !

* A Zion tánczvigalma. Tegnap este 
zajlott le a Margit fürdő dísztermében. A 
mulatság iránt különösen a fiatal emberek 
érdeklődtek s az estélyen igen nagy szám­
mal jelentek meg. Sokkal kevesebben vol­
tak a hölgyek, de annál jobban mulattak és 
többet tánczoltak a Magyari testvérek kitű­
nő zenéje mellett.

* A szerelem áldozata. Egy szép fia­
tal, alig tizenhét éves leányt vittek be a 
közkórházba. Szegénynek elborult az elméje. 
A tépelődés egy hűtlen után, aki szerelmé­
vel, házassággal egy élet boldogságával biz- 
tatgatta és végre mégis elhagyta, tette ilyeu 
nehéz beteggé. A szép leány arcza beesett 
s folyton azon fantáziái, hogy megy az 
esküvőre. Az orvosok véleménye szerint az 
ő útja nem a földi, de az örökboleogságba 
vezet.

— Gondolja csak, nagysám, az éjjel a 
mamájáról álmodtam.

— (A leány nagy örömmel.) Igent 
mondott ?

A kis Karcsi: Papám, a tanító ur ma 
azt mondta, hogy ón borjú vagyok. Remélem, 
ezt nem tűröd:

Az apa: Mért nem, te ostoba P
A kis Karcsi: Mert hiszen akkor te 

ökör voltál!
* A népszámlálás elhalasztása. Az

1900 évi általános népszámlálást, melyet 
január első napjaiban akartak megkezdem, 
csak az 1900. évi deczember végén kezdik 
meg. Addig el lehet végezni a szükséges 
előmunkálatokat s különben is akkor telik 
le a legutóbbi népszámlálástól számított tiz 
esztendő.

* Margit fürdő vendéglőjét január hó 
1-jén Németh Gábor debreczeni jó nevű 
vendéglős veszi át és azt mint a hogy re­
méljük olyan magas színvonalra fogja emelni, 
hogy az eddig is oda sereglett vendégeknek 
teljes megelégedésére fog működni. A mikor 
örömünket fejezzük kt ezen előnyös válto­
záson, egyszersmind jelentjük, hogy már uj 
év első napján délután tartandó sétahang- 
verseny alkalmával Német Gábor konyhája 
és jóízű tiszta italai fognak a látogató kö­
zönségnek felszolgáltatni. A nagyérdemű 
közönség szives pártfogását kéri Németh 
Gábor vendéglős.

* Az adózók érdekében. Felhivatnak 
az ebtartó tulajdonosok, hogy az 1900-ik 
évben az ebükre vonatkozó bevallási ivókét

+ '.1,, li r v ma imFuS.T'nsin est** av. Arany Bikái. kávé-
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január havában a városi adókivető hivatalba 
beadni s ugyanott eb-védjegyet váltani, nem­
különben az ebadót befizetni el ne mulasz- 
szák, továbbá az 1899. év végével még fent- 
álló hátralékokat, úgymint államiadó, útadó, 
községi pótadó, hadmentességidijj, egyházi­
adó, ebadó, egyszóval bármilyennemű állami 
vagy városi adóhátralékaikat múlhatatlanul 
fizessék be, mert ellenkező esetben a hát­
ralékosok ellen a legszigorúbb végrehajtás 
fog eszközöltetni. A városi adóügyosztály.

* A végnélküliség. Az anya: Milyen 
dolgokat találnak most ki! Füstnélküli lőpor, 
láncznélküli kerékpár, kocsi ló nélkül és még 
mennyi más!

A gyermek : Mama — kitalálják majd a 
vógnélküli szünidőt is. ?

* Éjféli mise. A róm. kath. templom­
ban ma éjjel mindenütt éjféli mise lesz, 
hogy a hívők az uj századot ájtatossággal 
kezdjék meg. Ma éjjel tizenkét órakor ilyen 
éjféli mise lesz a róm. kath. templomban 
is. amelyet Dr. Volafka Nándor tart meg 
fényes egyházi segédlet mellett

* Az emberi test csodái. Egy szakértő 
szerint, az emberi test alkatrészei, hatvan- 
nyolcz kilogramm súlyú férfit véve számí­
tásba, mind megtalálhatók 2200 tyúktojásban, 
de természetesen más csoportosításban. Ez 
alkatrészekből elő lehetne állítani kilencz- 
vennyolcz köbméter hidrogént, mely hatvan- 
nyolez kilogramm súlyú léggömböt felröpit- 
hetne. — A testben levő vasból hét nagy 
szeget lehetne készíteni, továbbá hat kilogr. 
gyertyát s a szénenyből hatvanöt tuczat 
czeruzát, végül a foszfor 820.000 gyújtóhoz 
lenne elegendő. Mindezeken kívül maradna 
még húsz kávéskanálnyi só, ötven nagy czu- 
kordarab és tizenkét liter viz.

* Csak a fülét ne! Bizony nem szép, 
nem is humánus kedvtelés a főllebvalóktól, 
akár mesterek, akár segédek, hogy mindég 
csak a fülét húzzák a tanonczoknak, mikor a 
fején egyéb huzni s kabátjában egyéb 
verni való is van. így gondolkodott velünk 
együtt a Stefi gyerek és mert igy gondol­
kodott és mert nagyon sokszor részesült a 
füle a kifogásolt húzásban, hát végre is meg­
szökött a műhelyből. A szökés miatt a bí­
róság elé került, ahol a fenti gondolatait 
nyilvánítani kötelességének tartotta, de az­
zal a megjegyzéssel:

— Éri tudom, hogy az inas veréssel nő 
fel; verjenek engem is, nem bánom, csak a 
fülemet ne húzzák, mert akkor nem hal­
lok, de nem is látok! Kérem a tanoncz 
szerződésbe felvétetni, hogy a fülemet ne 
bántsák!

A » Stefi gyerek eme kívánságát a ha­
tóság méltányolta, annyival is inkább, mivel 
a húzásoknak némi nyomai is meglátszot­
tak. Ha a fülhuzás nem volna olyan gya­
kori, bizony a Stefi esete sem került volna 
ide, ahol fölemlitése jóakaró oktatásul szol­
gál némelyeknek.

* Váray 'József füszerkereskedő
Debreczen, Főtér, a Simonffy-utcza 
sapkán a városi ujbérházban ma meg­
jelent fűszeráru nagy ár jegyzékét a 
mélyen tisztelt nagyközönség becses 
figyelmébe ajánlja. Árjegyzékét kí­
vánatra bérmentve készséggel bár­
kinek megküldi.

* Boldog újévet kiván Magyar-
ország legnagyobb férfi-, fiú- és gyer­
mek-ruhák telepe igen tisztelt vevői­
nek és jó barátjainak: Neumann M. 
és Deutsch ígnátz czégvezetője Deb­
reczen.

* A Debreczeni Újságot ma
már uj alakjában, Ízléses, Debreczen 
város könyvnyomdáját dicsérő kiállí­
tásban adjuk olvasó közönségünk ke­
zébe. Nem riadtunk vissza a nagy 
áldozattól, a mely a lap ilyen kiállí­
tásával jár, mert erős reményünk és 
bizodalmunk van a mi szeretett ol­
vasóközönségünkben, hogy méltányolni 
fogja ezt az áldozatot és ismerősei 
körében is terjeszteni igyekszik la­
punkat. Daczára a nagy áldozatnak, 
lapunk előfizetési árát nem emeltük 
fel és marad továbbra is olyan pá­
ratlanul olcsó, mint volt eddig, hogy 
a szegényebb ember is megrendelhesse. 
A Debreczeni Újság előfizetési ára 
korán reggel házhoz hordva egy negyed­
évre 1 frt 50 kr., egy hónapra ötven 
krajczár. A Debreczeni Újság egyes szá­
mainak árajkét krajczár. Kapható minden 
tőzsdében és az utczai elárusítóknál.

TÁVIRATOK.

A transvaali háború.
(A D. U. Ered. táv.)

Kimberley, deczember 22. Egy rekog- 
noszkáló csapat, a mely nyugat felé vonult 
ki, a burok őrjáratait a dombláncz mentén 
visszakergette. A tüzérség mind a két rész­
ről ágyuzott. A burok segódcsapatokat kap­
tak. Az angolok veszteség nélkül tértek visz- 
sza táborukba. Ez az eset megmutatta, hogy 
a buroknak három ágyú jók volt és hogy 
gyorsan tudnak segély csapatokat szerezni.

London, december 30. A Walesi her­
ceg a dél-afrikai szolgálatra most szervez­
kedő veomanry-csapatoknál elfogadta a tisz­
teletbeli ezredfőnöksóget és száz guineát 
ajándékozott a csapatoknak.

London, december 30. A Reuter-ügy- 
nökségnek jelentik Kairóból tegnapi kelettel: 
Az egyiptomi lapok azt az állítólag jó for­
rásból eredő hirt közlik, hogy Musztafa 
Kamii egyiptomi agitátor Leyds úrral, Transz- 
vál követével levelezget. Azt jelentik to­
vábbá, hogy Leyds dr. azt irta Musztafa 
Kamiinak, hogy elérkezett az ideje annak, 
Egyiptom szabaduljon az angol felügyelet alól.

! Musztafu Kamii állítólag úgynevezett haza- 
I fias egyiptomi újságot készül kiadni, de en­

nek a dolognak nem kell jelentőséget tulaj­
donítani.

Királyi döntés.
(A D. U. ered. táv.)

Budapest, decz. 30. A holnapi 
hivatalos lap közölni fogja a kvótá­
nak 34 4 félévi királyi döntését.

A görög hadsereg reformja.
(A D. U. Ered. táv.)

Athén, december 29. A kormány tör­
vényjavaslatot fog a kamara elé terjeszteni 
a hadsereg újjászervezéséről. A tervezet 
szerint az egész hadsereg parancsnokságát 
a trónörökösre ruházzák, a ki mellé nagy 
vezérkart állítanak. Azt beszélik, hogy egy 
idegen, valószínűleg német tábornokot fog­
nak megbízni a hadsereg , különféle szolgá­
lati ágainak újjászervezésével.

A pestis,
(A D. U. Ered. táv.)

London, december 30. A Keuter-ügy- 
nökségnek jelentik Numeából: itt napról- 
napra uj pestises megbetegedések fordul­
nak elő.

Királyi döntés.
(A D. U. ered. táv.)

Budapest, decz. 30. A holnapi 
hivatalos lap közölni fogja a kvótának 
34'4 félévi királyi döntését.

Az orosz czár Szófiában.
(A D. U. ered. táv.)

Szófia, decz. 30. Ferdinánd feje­
delem a II. Sándor emlékére Szófiá­
ban emelendő szobor leleplezési ün­
nepélyére meghívta az orosz czárt. 
A czár a meghívást elfogadta.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Láz elleni szer. Egy czitromot több 

darabra metszünk és pohár vízben sűrűre 
főzzük ; az a savanyu főzet állítólag a chinint 
is felülmúlja hatásra.

Karmin piros fogpor. 24 lat borkőt, 18 
lat szépiát, 4 lat timsót, 2 lat tajtkövet 
összekeverünk, s finom porrá törünk, ezután 
2 lat piréket egy kevés mandula-olajjal s 
nehány csepp lánggal való dörzsölés által 
jól megtisztogatunk, s a fentebbi keveréket 
lassankint hozzá vegyítjük; végre még 8 
csepp szegfüolajjal s 20 csepp borsosmenta- 
olajjal toldjuk meg.

Fejtörő.
IVEi ez *?

91 & a nem
rut

Lapunkban legutóbb közölt talány meg­
fejtése : Boldog uj évet.

Helyesen fejtették meg: Erdős Béláné, 
özv. Zalai Györgyné, Halász Teréz, Nagy­
sándor, Nagy Margit, Czere Józsefné, Her­
mann Benjáminná, Hermann Jenő és Nándor, 
Albert József, Nagy Sámuel, Kardos Gábor, 
Csiszár Ferencznó, Harsányi Lajos, Kun Jó­
zsef és Elemér, és Csáthy Kálmán. Nyertes : 
Harsányi Lajos.

VEGYES.
g ■ $ Gyilkosságok Oroszországban. Oroszor­
szágból két érdekekes gyilkosság hírét hozza 
a táviró. Az egyik Septukhavjában történt, 
ahol Szisorjev ezredest és szolgáit meggyil­
kolták és kirabolták, a másik eset Taszyn- 
ban történt. Itt Szibériakor államtanácsost 
és felnőtt leányát gyilkolták meg s aztán 
rájuk gyújtották a házat. Az áldozatoknak 
csak a csontvázát találták meg.

i r 1 lesz ma. vasárnap este slz
1
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Halai a furdökadban. Berlinből jelen­
tik a következő borzalmas esetet: Hart- 
mann udvari színész fiatal neje, sziil. Galha 
Molly, vasárnap megakart fürdeni; de oly 
vigyázatlan volt, hogy belefeküdt a fürdő­
kádba, a nélkül, hogy előbb megvizsgálta 
volna a viz hőfokát. A forróvizben aztán 
úgy leforrázta magát, hogy iszonyú kinok 
közt meghalt.

Nagy tűzvész. Lőcséről táviratozza 
tudóitónk: Leibten az éjszaka negyvenkét 
ház és harminczkilenoz melléképület leégett. 
A kár mintegy százhúszezer forint.

en

CSAKKO K.

A radványi tündér.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA.
(Folytatás.

— Tudom, hogy nagyon szeret, 
válaszolta Margit lelkesedéssel. — És 
még annál is jobban szeretem őt.

Hosszan ecsetelte a szép leány meleg 
ragaszkodását édes atyjához s Andor egész 
áhítattal hallgatta kedves szavait. Pírban 
úszott a Margit két arcza, ragyogtak sze­
mei s hangja édes csengésével a szivekig 
hatott. Egy leány, a ki egészen átszellemül, 
mikor atyjáról s arról a határtalan, forró 
szerétéiről beszél, a |mely őt hozzá fűzi. 
Milyen ritka, nemes lélek a mai világban. 
És mikor szavait végezte, Andorhoz fordult, 
megkérte, hogy kisérje el őt szegényeihez, 
hadd ossza ki közöttük pénzét s hadd áld­
ják azok az ő áldott szivű jó apját.

Andor örömmel indult útnak, hiszen 
végtelenül boldog volt, ha csak mellette 
lehetett, ha látta mosolygó, tűzpiros ajkait, 
ha hallotta mézédes hangját. Boldogsága 
még tökéletesebb volt, mikor látta, milyen 
szeretettel veszik körűi a drága gyermeket 
mindenfelé. Az utczán már hozzá futottak 
a gyermekek és Margit lehajolt hozzájuk, 
kedvesen szólott velük, az ‘ apróságoknak 
ajándékot adott. Ahol elhaladtak, hozzájuk 
siettek az emberek, az asszonyok és meg­
látszott arczukon a boldogság, hogy ők is 
köszönthetik a „nagy uru kedves gyerme­
két Margitét.

Egész nap jártak egyik szegénytől a 
a másikhoz. Micsoda örömet szerzett azok 
körében Margit megjelenése. Áldásnak tar­
tották belépését a szerény hajlékba és úgy 
is volt; szeretet fakadt mindén lépésén. A 
hálálkodás elől azonban menekült a szép 
leány s mindég azt mondta:

Áldják az én édes jó apámat, a 
maguk nemes szivii jóltevőjét. őt és mun­
kás elődeit megáldotta az Isten földi javak­
kal, de mint elődei, úgy ő is megosztja jö­
vedelmének egyrészét a sziikölködőkkel.’Ő, 
az én drága jó apám az áldott lélek, akinek 
a szive úgy tele van felebaráti szeretettel.

— Áldja meg az Isten minden lépését, 
minden gondolatát, minden tettét a nagy 
urnák, — hajtották mindenütt, a hol Margit 
megfordult és hozzá tűzték: De áldja meg 
ezét. a tündérét is ! Meglátszik, hogy a „nagy 
ur“ gyermeke, örökölte tőle azt az áldott 
jó szivet, amelyben az egész környék népe 
iránt annyi szeretet fakad.

(Folyt, kör.)

SZINLAP.
Ma, vasárnap, d. u. 3 órakor félhelyárakkal:

Talmi herczegnő.
Eredeti nagy operetté 3 felvonásban. Írták? 
Kövess! Albert és Makai Emil. Zenéjét szerzetté : 

Konti J.

Este, 7 '/8 órakor rendes helyárakkal:
A kintornás család.

Eredeti népszínmű dalokkal, tánczczal 8 felv. 
Irta : Tóth Ede.

SZEMÉLYEK:
Pergő Gerzson a „horváti“ Fenyóri Mór. 

molnár
Zsuzsika, leánya Perónyi M. m v.
Bimbó Mártonné, az özvegy

recski molnárné F. Csigaházy E.
Bimbó Laczi, ács )

és molnár mester) mostoha Ferenczy József. 
Kötő Károly, vasúti) testvérek

bakter ) Szacsvay S.
Dáma Náczi, falusi fiskális, a

potya melléknévvel ifj. Szathmáry A.
Fúvó Máté, öreg vándor kin­

tornás Bartha István.
Mari, leánya Fái Flóra.
Laczika, Maris kis fia Bartha Rózsika.
Pista, fiatal kocsis Bay László.
1-ső) kocsis Makray D. 

Szabó Sándor, 
Antalfi A.

2-ik)
Bőrbajusz Jancsi
Gziterané ) Kovácsi Fáni.Kókáné j parasztasszonyok Antalfiné A-
Zsuzsi, szolgáló Pergőéknél Barthánó Linka. 
Madgi, szolgáló Bimbóóknál Makraynó A. 
Samu, molnárinas Sziklay Miklós.
Marczi, molnárlegény Pálfi B.
lí) Mísr
Egy polgár Lendvay Ödön.

Hétfőn, 1900 január 1-én két előadás ; 
délután 3 órakor félhelyárakkal :

A Barnett leányok.
Operette.

Este 7 és fél órakor rendes helyárakkal:
A szigetvári vértanuk.

Szomorú játék.
Műsor. Hétfőn, 1900 január 1-én két 

előadás: délután 3 órakor félhelyárakkal: A 
Burnett lányok. Operette este 7 és félórakor 
„B“ bérletben: A szigetvári vértanúk. Szo- 
morujáték 5 felvonásban. Irta: Jókai Mór.

Kedden, jan. 2-án „0“ bérletben : Dr. 
Szeleburdi. Énekes bohózatjjS felvonásban.

Szerdán, jan. 3-án „A“ bérletben : Don 
Caesár de Hasán. Vígjáték 5 felvonásban.

Csütörtökön, jan. 4-ón „Bu bérletben, 
újdonságul először: A menyem. Vígjáték 3 
felvonásban.

Pénteken, jan. 5-ón „C“ bérletben, má­
sodszor : A menyem.

Szombaton, jan. 6-án „A“ bérletben: A 
tévedt nő. (La Traviata). Opera 4 felvonás­
ban Verditől.

Vasárnap, jan. 7-én két előadás; dél­
után 3 órakor félhelyárakkal: Liliom Klári. 
Eredeti népszínmű 3 felvonásban; este 7 és 
félórakor bérletszünetben: 1000 év. Történeti 
látványos színmű. Irta és zenéjét szerzetté • 
Verő György.

Szerkesztői posta.
B. M. Ön kormányozható léghajóról irt 

hosszabb értekezést. Sokkal inkább lekötelezné 
a társadalmat, ha feltalálná a módját, hogy 
kell kormányozni — az asszonyt ?

Szel'.d vagy , , . Igen de ezzel a versé­
vel megvaditaná.

Engedelmes férj. Ügyes történet. Egy 
kis simítással közölni fogjuk.

Eladó föld.
Varga kertben a vasúti fütőház- 

zal szemben 4800 O-öl puszta föld 
(kevés szőllővel) alkalmas deszka, fa­
raktárnak, vagy háztelepeknek, felosztva 
is eladó. Értekezhetni: Salétrom-sor 
2. szám.

1900.
Boldog uj évet kíván a m. t. hatóság­

nak, sajtónak, barátainak, jó ismerőseinek 
és a n. é. közönségnek.

Augelotti Vilmos,
igazgató. «

Budapest, Rózsa-utcza 8.

DEBRECZENI

Vasöntöde és Géplakatosság
Péterfia végén, a hadházi utczában.

I, Ezen vállalat kitünően képzett munkavezetés alatt Nyers- és kimunkált 
lemontvények előállítása mellett a gépészet minden ágát műveli

1 állitjaAelö?kényeSehb ^riSZeket ~ bármely anyagból legyenek — 'helyben maga

Gazdasági- és ipargépek
szakszerű javítását gyorsan, pontosan végzi.f Építési — udvar édtistáUó berendezési 
— vastargyakbol allando raktárt tart

kttszivattyukat, kerti fecskendőket, borsajtót 
és szöllő zúzókat gyárt

s ezen csikkek „tökédetes|$Versenyképességért“ a magyarországi! műkertószek és 
kertgazdák V-ik vándor kiállításán aranyéremmel lett kitüntetve.

\ állal továbbá minden vasszerkezeti

Kazán- és műkovács munkákat, vaskerítések készítését
beniáró^Z^bí h^o)ln<a*™'-'vitoon,tel”.dói, utazóügynökei nincsenek és közi 
ö njárókat ”®m dlJa*’ ae fil(bó »« nagybani gyártás és első kézből raló beszerzés 
minden előnyét maguk a megrendelők élvezhetik.
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s
Első budapesti művirág és sírkoszorú gyár fiókja 

Debreczen, piacz-ulcza 65. szám.

r ... Azo.n renr!1<ivuli ujjitásra bátorkodom a u. é. közönség b. figyelmét 
felhívni, hogy a ki nálam koszorút és a hozzávaló szalagot vesz, a s/allaír 
nyomást mgyen eszközlöm. Sirkoszoruk 50 krtól feljebb

Menyasszonyi koszorúk 80 krtól feljebb.
Újévi ajánöékok dús választékban, névnapokra is kaphatók.
Továbbá művirág- kos ' oviik, kal&p-virágok, kalap tollak 

praenaralt ozikászek ép pálmák, kész szobadíszek és egyéb 
művirágok dús választékban fölszerelt raktárát ajánlja.
. ElyáHaiok a legkényesebb ízlésnek is megfelelő salonok, kávéházak • 
es e ie o művirággal való díszítését, különös súlyt fektetek menyasszonyi 
koszorúdra és girlandokra, amelyeket kívánságra mérték után is készítek, 

ollmosasokat és boa göndöritést és festést legjutányosabban számítok.
í zletem vezetésével JVEezey Grizella, úrnőt bíztam meg.

•Ö / V KÁF'
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Ilyen fűzőket készít mérték után, 
a termetet szabályozó biztos sikerrel

Goldstein Karolina
orvosilag elismert

mr mű mellfűző gyárai
Debreczen, fötér^Biedermann-palota.

Ajánlja saját találmányu Matinéé 
fűzőit, amelyek rossz fűzők által oko­
zott testi betegségeknek elejét veszik. 

Vidéki megrendelés 6 óra alatt készül.
Képes árjegyzék ingyen.

60 krtól feljebb
na.g-y készlet,

kiváló választék.

w Alkalmi bevásárlás!

Van szerencsém értesíteni a n. é. k önséget, hogy a

Besenczky Kálmán-féle

B

üzletet
megvettem és a mai naptól a

gyári árnál is olcsóbban árusítóin el.
Tisztelettel

Kiss Lajos. 
Alkalmi bevásárlási

Sima szollő vesszők
Szt.-Annai homok telepünkről:

Deronospora és jégverés mentesek. 
Olasz-Rizling, Kövi-Dinka, Ezerjó, Ka­
darka, Nagy-Burgundi ezre 3 irt 5P. 
Zöld Sylvani 5 frt. Vegyes jó boríajok 
2 frt 50. \ egyes csemege fajok 4 frt,

I csomagolva a Szent-György-Abrány 
állomásra szállítva.

Rendelésnél ezrenkint of;y forint 
előleg küldendő.

Szabó Lajos íiai
1 lebreczen.

.

Értesítés.
\ • b. Hollay Miklós budapesti 

kereskedő

csődtömegét meg nettem
és azt a mai naptól kezdve kiárusítom.
Es pedig:

női, férfi- és gyermek czipők.

férfi gallér és kézelő 1D kr.
Férfi, ingek |

óriási választékban AU krtól.
Nyakkendő feltűnő olcsón. Téli alsó- 
ruhak stb. Kitűnő minőségű és finom 
férfi és női keztvük és esernyők. — ;
Mi ed erek 45 krtól.

Székelv Jenő,«y 7
főtér.

Bi a de rma mi palota «Jatt.

Táncziskola.
Van szerencsém a nagyérdemű 

közönség tudomására hozni, hogy Jan. 
hó 8-án, hétfőn a polgári és folyó hó 
9-én kedden az iparos táncziskolát 
megnyitom.

A polgári colom tanórái: hétfőn, 
szerdán és pénteken estve 7 órától 9-ig, 
az iparos colom tanórái: kedd, csütörtök 
és szombat estve 8 órától 10-ig tart.

Tandíj személyenként 5 frt.
zenedij 2 frt,

Magántanulókat nappali órákban * 
fogadok. Beiratásokat elfogadok a mai 
naptól a táncziskola helyiségében este 7 
órától, vagy lakásomon bármely időben.. 

Maradok teljes tisztelettel:

Schaf János,
táneztanitó.

*6
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Mindenkinek kívánsága s
valódi természetes j§<& kaphatni,

miért is bátor vagyok a nagyérdemű közönségnek JJd

legfinomabb boraimat ajánlani, |
melyek

valódiságáért és tisztaságáért
nemcsak hogy kezeskedem, hanem kész vagyok Ml 
meg nem felelő esetben minden szó nélkül vissza Eü

venni a "bort. ÍJ
Épen úgy ajánlom nagy választékú ^a § 1

III

. különlegességeim nagy raktárát.
Kívánatra ingyenes házhoz szállítás. *'

Lusztig Mór,
borkereskedő, Piacz-utcza 73. szám.

Üzlethelyiség változtatás.
Van szerencsém igen tisztelt 

vevőimet és a nagyérdemű közön­
séget értesíteni, hogy üzlethelyisé­
gemet a Casinó épületből az 
átellenben levő

Pénzügyigazgatósági épületbe 
Kossutirutcza 4-ik sz.
helyeztem át.

Ez alkalommal üzletemet a leg­
utolsó divat szerint s a legkényesebb 
ízléseknek is megfelelő mindenféle 
bel- és külföldi szövetekkel dúsan 
felszereltem s ajánlom a n. é. 
közönség becses figyelmébe.

A Casinó épületben eddig birt 
bolthelyiség mától kezdve kiadó. 

Teljes tisztelettel

<§relovszky (András.

Dáreczen sz. Mr. város
>$©

# e #

lipV

Sürgöny czim:
, Városi nyomda. // 9

ytiapittatctt 1553-1 $!$ Városház keresztépület. $2$
Nyomdánkat a legizlésesebb modern betűkkel, disz-körzetekkel 

és egyéb felszerelésekkel gyarapítottuk, a hermaneczi papírgyár 
készítményeivel dúsan elláttuk s így bármily tömeges megrendelést 
a legizlésteljesebb kiállításban, gyorsan, pontosan és méltányos 
árak mellett eszközöl; u. m. iskolai könyvek, lapok, 
tadományos marék, folyóiratok, számlák1, 
körlevelek, él-, bor-és árlapok, kereskedelmi 
és üzleti tudósítások, meghívók, műsorok, 
tá a ezren dek, vonatozott írek, egybekelést és 
látogató-jegyek, falragaszok, gyászlevélek, 

A n. é. megrendelő közönség pártfogását kérve, maradunk

kiváló tisztelettel

Debreczen sz. kir. város könyvnyomdája.

W

XI

Vidéki
megrendelések 

különös gonddal, 
gyorsan 

és pontosan 
teljesittetnek.
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Mindenkinek kívánsága
valódi természetes Jó $ kaphatni, E

miért is bátor vagyok a nagyérdemű közönségnek |J—

legfinomabb boraimat ajánlani, f
melyek ^

valódiságáért és tisztaságáért |
nemcsak hogy kezeskedem, hanem kész vagyok I® 
meg nem felelő esetben minden szó nélkül vissza ^

venni a bort.
ftpen úgy ajánlom nagy választékú

, különlegességeim nagy raktárát.
Kívánatra ingyenes házhoz szállítás.

Lusztig Mór,
borkereskedő, Piacz-utcza 73. szám. TÁ»* i

Üzlethelyiség változtatás.
Van szerencsém igen tisztelt 

vevőimet és a nagyérdemű közön­
séget értesíteni, hogy üzlethelyisé­
gemet a Casinó épületből az 
átellenben levő

Pénzügyigazgatósági épületbe
Kossuth-uteza 4-ik sz.
helyeztem át.

Ez alkalommal üzletemet a leg­
utolsó divat szerint s a legkényesebb 
ízléseknek is megfelelő mindenféle 
bel- és külföldi szövetekkel dúsan 
felszereltem s ajánlom a n. é. 
közönség becses figyelmébe.

A Casinó épületben eddig bírt 
boltheiyiség mától kezdve kiadó. 

Teljes tisztelettel

grelovszky (Andris.

Mreemi sz. kir. város & * * & *

Könyvnyomdája
yilapiitatcii 1553-ban. Városház keresztépület.

Nyomdánkat a legizlésesebb modern betűkkel, disz-körzetekkel 
és egyéb felszerelésekkel gyarapítottuk, a hermaneczi papírgyár 
Készítményeivel dúsan elláttuk s Így bármily tömeges megrendelést 
a legizlésteljesebb kiállításban, gyorsan, pontosan és méltányos 

árak mellett eszközöl; u. m. iskolai könyvek, lapok, 
tudományos müvek, folyóiratok, számlák, 
körlevelek, él-, bor-és árlapok, kereskedelmi 
es üzleti tudósítások, meghívóik, műsorok, 
tánezrendek, vonatozott ívek, egybekelést és 
t(ffogató-jegyek, falragaszok, gyászlevelek,

A n. é. megrendelő közönség pártfogását kérve, maradunk

kiváló tisztelettel

Debreczen sz. kir. város könyvnyomdája.

Sürgöny czim: 
„Városi nyomda

m- Hm

Vidéki
megrendelések 

Hl különös gonddal, 
gyorsan 

és pontosan 
teljesittetnek.


